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Tools required:

=

A\ PRODUCT IS NOT SUITABLE FOR SEA WATER USE
Advice:

Keep this notice for any future maintenance
Read the instructions supplied with the bowl, the seat cover, the cistern and the pressurised water supply system before
starting installation work.
Before fitting the cistern, the supply pipe should be flushed clear.
1 / The internal Equilibrium valve was designed to be used with clear, non agressive water supplied
under a pressure from 1 bar (15 p.s.i) to 10 bars (150 p.s.i). It is fitted with a filter to prevent foreign bodies
from impeding the flow. This filter may require occasional cleaning. Proceed as described page 28.
2 / The internal stop valve should be regularly turned off and on to ensure that it remains serviceable.

Siamp shall not be responsible or liable for improper installation of the product or of any cistern fitting damage caused by
the use of cleaners containing chlorine

Khuyén nghi:
* Giir lai bang huwong dan nay, dé sir dung cho viéc bao tri sau nay.
Boc k§ bang hwéng dan dwoc cung cép cing véi bang hwéng dan clia cac don vi cung c&p cau treo, ndp day, thung chira nuwéc
va ap luc cla hé thdng cép nwéce trwdce khi tiénhanh viéc 1&p dét.
Trwée khi lap ¢b dinh khung am twéng, can phai stc riva duwdng dng cap nuwéc cho that sach.
1/ Van can bang nuwéc bén trong duoc thiét k& cho ngudn nwédc cdp phai sach, ap lwc ngudn nudc cép tir 1 bar (15 p.s.i) dén 10
bars (150 p.s.i). Van dwoc lap cling v&i bo loc nham ngén chan cac vat la 1am nghén dong chay. B6 loc nay can phai dwoc vé
sinh thwong xuyén. Xem chi tiét & trang sé 28.
2/ Van cép nuéc trong két nudc can phai duwoc déng mé thuwdng xuyén d& dam béo réng né van trong tinh trang hoat déng tét.
Siamp khong c6 trach nhiém hoéc chiu trach nhiém cho san phém bi hw héng do viéc Iép dat san phém khéng dung cach hoac
bét ky sw hw hdng nao clia san pham bdi viéc lau chui, vé sinh béng dung dich vé sinh c6 hoa chét Clo.
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Silicone
Grease

12



ool gy
-

— S
s (Tl

BCM INTRASLIM -
13



S

14



BCM INTRASLIM -

15



SIAMP




BCM INTRASLIM -
17



S S'AvP
0

CZ: Na zadni strané baleni naleznete méritko pro vytvoeni otvor. Kryt musi byt upevnn do
pevného podkladu.

DAN: Fremstil bekleedningen. Anvend skabelonen bag pa kartonen til udskeering af de
forskellige huller. Bekleedningen skal monteres direkte pa stativets struktur.

DEU: Verkleidung einbauen. Fir den Zuschnitt der verschiedenen Lécher nutzen sie die
Schablone auf der Kartonrtickseite. Die Verkleidung muss unbedingt fest mit dem
Gestell verbunden werden.

ESP: Proceder a clocar la cubierta, para hacer los agujeros utilice el esquema que se encuentra
en la cara detras de la caja. La cubierta debe estar totalmente adosada a la estructura
de la edificacion.

FRA: Réaliser I'habillage, pour la découpe des différents trous utiliser le gabarit au dos du
carton. L'habillage doit étre impérativement solidaire a la structure du bati.

GB: Make the cladding, for the preliminary punching out of the various holes use the
measuring guage on the back of the packing.The covering must be fixed to the support
structure.

GRE: lNa tnv TomoB£tnon Tou KaAUPPATog, avolETe TIG SIaQopETIKEG TPUTIEG, XPNOIUOTIOIDVTAG
To XdpTivo matpdv mou Bpioketal péoa otn cuokevacsia. To KAAUHHA TIPETEL VA OTEPEWDEI
oTo TAdiolo otPIENG.

H: A lyukak el6zetes kittéséhez a méréeszkdz a csomagolas hatsé részében taladlhato. A tetot
rogziteni kell, hogy a szerkezetet tartsa.

LT: Atlikti apdaila, skyliy iSpjovimui naudoti Sablong ant kartono. Apdailos detalés turi atitikti
karkaso struktiira.

NER: De bekleding aanbrengen. Om de verschillende gaten uit te snijden, de mal op de
achterzijde van het karton gebruiken. De bekleding moet verplicht één geheel vormen
met de structuur van het onderstel.

NOR: Utfer bekledningen, for a skjeere ut de forskjellige hullene anvendes malen bak pa
kartongen. Bekledningen skal ngdvendigvis vaere solid festet til bygningsstrukturen.

PL: Przy wycinaniu réznych otworéw (klapka z przyciskiem, kolana doptywowe i odptywowe i szpilki do
mocowania muszli) nalezy skorzysta¢ z szablonu znajdujacego sie w tylnej czesci opakowania.

ROM: Realizati imbracamintea, pentru decuparea diferitelor gauri folositi sablonul pe
spatele cartonului. Imbracamintea trebuie sa fie neaparat solidara cu structura
constructiei.

RUS: OGnu1ioBKa J10J17kHA OBITH 3aKperieHa HeMOCPEACTBEHHO K METANINYECKON pame
HHC‘['EU[J[}IIIMOHHOﬁ CHUCTCMBbI

SK: Na zadnej strane sa nachadza meritko pre vytvorenie otvorov. Kryt musi byt upevneny do
pevného podkladu.

VN: D€ tao khung bao phia ngoai che két nudc &m, sl dung phan khuodn cé in hinh cac dau khoét
16 trén thling carton d& 14y d4u. Phan khung bao phai duoc lap ¢d dinh vao khung cla két nuwée.
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GB: Except rubber parts

FRA: Hors piéces en caoutchouc.

CZ: Nevztahuje se na gumové Casti.

DAN: Gummidele ikke inkluderet.

DEU: Gilt nicht fur Teile aus Gummi.

ESP: No incluye las partes de goma.

GRE: Aev mep\apBavovtal ta e€0PTHLOTO ATIO KAOUTOOUK.
H: A gumi alkatrészekre nem vonatkozik.

LT: Netaikoma dalims i$ kauciuko.

NER: Rubberen onderdelen niet inbegrepen.

NOR: Gummideler ikke inkludert.

PL: Gwarancja nie dotyczy elementéw gumowych.

ROM: Nu include piesele din cauciuc.

RUS: MapaHT1A He pacnpoCcTpaHAETCA Ha Pe3NHOBbIE YacTw.
SK: Nevztahuje sa na gumené Casti.

VN: Ngoai trir nhitng phu kién bang cao su va silicon.

L6 E1, Buwong K1, KCN Cat Lai - Cum 2
Tel. : +84 8 37 422 116 - Fax: +84 8 37 422 085
Email: contact@siamp.com.vn - Website: www.siamp.com
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